
 

Easy way healthcare SL 

 

MANUAL INSTRUCCIONES 

SCOOTER “EASY GO” 
 

 

 
 
 

Uso: 

Pendiente máxima seguridad: 6°  

El producto no está pensado para personas con discapacidad visual. 

Los conductores deben de  ser mental y físicamente aptos para conducir los scooters. 

Los dedos de los conductores han de funcionar todos bien. 

El dispositivo no puede ser utilizado por niños de 12 años edad sin la aprobación de los padres o del 

profesional. 

La distancia de conducción se reducirá en la potencia del scooter, si se utiliza con frecuencia en 

pendientes, terreno accidentado o para subir bordillos. 

Este vehículo es adecuado para el transporte terrestre o aéreo. (Por favor, consulte con su compañía 

aérea para su aprobación antes de volar). 

 

 

 

   No utilice su scooter eléctrico sin leer y comprender completamente este 
manual de usuario. 

   No utilice el scooter con baterías agotadas, ya que el ocupante podría 
quedarse parado. 

   Por  favor ,  desconecte el cable de la batería antes de transportar / 
embarcar 
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INSTRUCCIONES 
DE SEGURIDAD 

No conduzca su scooter en el 
tráfico. 
 

No intente subir bordillos. 
Limitación que se 

muestra en 
las especificaciones 

 
Asegúrese de que no hay 
obstáculos detrás de usted 
mientras da marcha atrás a 
su scooter.

 No haga un giro brusco o 
una parada repentina 
mientras monta su scooter. 
 

Nunca utilice dispositivos 
móviles 

Teléfonos o transmisores de 
radio como walkie-talkies 
 

No saque las manos y las 
piernas del scooter cuando 
conduce

Nunca opere el scooter 
mientras esté bajo la 
influencia del alcohol. 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

 No conduzca su scooter 
durante la nieve para evitar 
accidentes.

No permita que los niños sin 
su supervisión jueguen cerca 
de este equipo mientras las 
baterías se están cargando.



 

  Advertencia - No utilice su scooter por 

primera vez sin leer y comprender 
completamente este manual  

 
1.          No utilice el scooter en la carretera. 

Obedezca todas las reglas locales de tráfico, 
de peatones y use el pavimento. Tenga en 
cuenta que puede ser difícil para el tráfico 
verle cuando está sentado en el scooter. 
Espere hasta que su ruta esté libre de tráfico 
y luego proceda con extrema precaución. 

 
2.      Para evitar lesiones a usted o a otras 

personas, asegúrese siempre de que la 
alimentación esté desconectada al subir o 
bajar del scooter. 

3.   No apague la unidad cuando el scooter siga 
avanzando. Esto llevará al scooter a una 
parada extremadamente brusca. 

4. No utilice este producto sin antes haber leído 
y comprendido completamente estas 
instrucciones. Si no puede entender las 
advertencias, precauciones o instrucciones, 
póngase en contacto con su distribuidor antes 
de intentar utilizar este equipo, de lo 
contrario podrían producirse lesiones o daños. 

 
5.      Hay ciertas situaciones, incluyendo algunas 

condiciones médicas, donde el usuario del 
scooter necesitará practicar el 
funcionamiento del scooter en presencia de 
un asistente capacitado. Un asistente 
capacitado puede ser definido como un 
miembro de la familia o profesional de 
cuidado especialmente entrenado para 
ayudar al usuario del scooter en varias 
actividades de su vida diaria. 

6.    No intente levantar o mover el scooter por 
ninguna de sus partes desprendibles 
incluyendo los apoyabrazos, asiento o 
cubiertas. Pueden producirse lesiones 
personales y daños en el scooter. 

7.     Nunca intente utilizar su scooter más allá de 
sus limitaciones, como se describe en este 
manual. 

8. Por favor, no se siente en su scooter mientras está 
en un vehículo en movimiento, como un coche, 
autobús o tren. 

9.    Mantenga sus manos alejadas de las ruedas 
mientras conduce su scooter. Tenga en cuenta 
que la ropa suelta puede quedar atrapada en 
las ruedas motrices. 

10.  Consulte a su médico si está tomando 
medicamentos o si tiene ciertas limitaciones 
físicas. Algunos medicamentos pueden 
afectar su capacidad de conducir scooter de 
una manera segura.  

11.   No conduzca ni se siente en el scooter 
cuando esté en modo de rueda libre. 

 
12.  No quite los anti-vuelco (si están instalados). 
 
13.   Siempre apague el scooter y el cargador 

antes de hacer cualquier trabajo o usar 
cualquier herramienta en el scooter. 

14.    No suba una pendiente de lado. Siempre 
conduzca en línea recta hacia arriba una 
pendiente, ya que esto reduce en gran 
medida el riesgo de vuelco o caída. No suba 
una pendiente más pronunciada de 6º. 

15.     No se mueva hacia atrás sobre ningún 
escalón, bordillo u otro obstáculo. Esto puede 
hacer que el scooter se incline o caiga. 

16.      Siempre reduzca su velocidad y mantenga un 
centro de gravedad estable, no conduzca 
bruscamente ni conduzca su scooter a 
velocidades muy altas. 

17.  Conducir con lluvia, nieve, sal, niebla y sobre 
superficies heladas o resbaladizas puede tener 
un efecto adverso en el sistema eléctrico. 

 
18.     Tenga cuidado con que el motor no esté 

caliente después de su uso. No toque ni 
accione el motor directamente hasta que se 
haya enfriado. 

 
 
     



 

  Modificaciones 
Su scooter ha sido diseñado para ser lo más 
práctico posible. Sin embargo, bajo ninguna 
circunstancia debe modificar, añadir, eliminar o 
deshabilitar cualquier parte o función de su 
scooter. Pueden producirse lesiones personales y 
daños en el scooter. 
 
 

1.  No modifique su scooter eléctrico de ninguna 
manera no autorizada por easy way 
healthcare. No use accesorios si no han sido 
probados o aprobados para los productos de 
easy way healthcare 

2.    easy way healthcare le recomienda que realice 
una comprobación de seguridad antes de cada 
uso, para asegurarse de que su scooter 
funciona con seguridad. 

 

 

  Inspecciones antes de usar su scooter: 
1.  Compruebe todas las conexiones eléctricas. 
2.  Asegúrese de que todos los cables estén 
correctamente conectados. 

3.  Por favor, compruebe los 
frenos. 

 
 
 
  Limitación de 
peso. 

No exceda la capacidad de peso indicada en la 
sección de Especificaciones. Exceder el peso 
en su capacidad anula la garantía. Easy way 
healthcare SL no será responsable por lesiones 
o daños a la propiedad resultantes del 
incumplimiento de las limitaciones de peso. 

2.    No lleve pasajeros en el scooter. El llevar 
pasajeros en su scooter puede afectar su centro 
de gravedad, dando como resultado una lesión, 
rotura o una caída. 

 

  Temperatura 
1.  Algunas de las partes del scooter son susceptibles al 

cambio de temperatura. El mando sólo puede 
funcionar en la temperatura que oscila entre -25ºC 
~ 50ºC (-13ºF a 122ºF). 

2.     A temperaturas extremadamente bajas, las 
baterías pueden congelarse y es posible que 
su scooter no pueda funcionar. En 
temperaturas extremadamente altas, puede 
operar a velocidades más lentas debido a una 
característica de seguridad del mando que 
evita daños a los motores y otros 
componentes eléctricos.

 
 
 El rápido desarrollo de la electrónica, 

especialmente en el ámbito de las 

comunicaciones, ha saturado nuestro entorno 

con ondas electromagnéticas (EM) emitidas por 

señales de televisión, radio y comunicación. Estas 

ondas EM son invisibles y su fuerza aumenta a medida 

que uno se acerca a la fuente. Todos los conductores 

eléctricos actúan como antenas de las señales EM y, 

en diferentes grados, todas las sillas de ruedas 

eléctricas y scooters son susceptibles a la interferencia 

electromagnética (EMI). Los scooters pueden ser 

susceptibles a la interferencia electromagnética (EMI), 

que es la interferencia de la energía electromagnética 

emitida por fuentes tales como estaciones de radio, 

estaciones de televisión, radioaficionados (HAM), 

radios bidireccionales, teléfonos móviles y sistemas de 

alarma. La interferencia (de fuentes de ondas de 

radio) puede hacer que el scooter de potencia 

libere sus frenos, se mueva por sí mismo o se 

mueva en direcciones no deseadas. También 

puede dañar permanentemente el sistema de 

control del scooter. La intensidad de la energía EM 

se puede medir en voltios por metro (V / m). Cada 

scooter  puede resistir EMI hasta una cierta 

intensidad. Esto se llama "nivel de inmunidad". 
Cuanto mayor sea el nivel de inmunidad, mayor 

será la protección. En este momento, la 

tecnología actual es capaz de proporcionar al 

menos 20 V / m de nivel de inmunidad, lo que 

proporcionaría una protección útil contra las 

fuentes comunes de EMI irradiado. Seguir las 

advertencias que se enumeran a continuación debe 

reducir la posibilidad de que el freno no se 

desactive o el movimiento del scooter propulsado 

pueda ocasionar lesiones graves: 

1. No encienda dispositivos de comunicación 
personal, como radios de banda (CB) y 
teléfonos móviles, mientras que el 
scooter motorizado está encendido. 

 
2. Tenga en cuenta los transmisores cercanos, 

como estaciones de radio o televisión, e 
intente evitar acercarse a ellos. 

3. Si se produce un movimiento involuntario o 
desbloqueo del freno, apague el scooter tan 
pronto como sea seguro. 



 

Modelo EA SCO-GO3 EA SCO-GO4 

Peso máximo  136 kg  136 kg  

Dimensiones totales

(L x Al) 

990 x 900mm 

 

86 x 42 x 84cm 

 

Ancho total regulable 

 

 

580 x 640 x 700mm 

 

73 x 44 x 42cm 

 

Ancho x fondo 

asiento 

430 x 420mm 

Rotatorio 

430 x 420mm 

Rotatorio 

Altura suelo- 

reposapiés 

750mm 

 

750mm 

 

 Radio del giro 1200mm 

 

1200mm 

 

Ruedas traseras 190mm x 70mm 

PU  

190mm x 70mm 

PU 

Rueda delantera 160mm x 45mm 

PU  

160mm x 45mm 

PU 

Antivuelco Si, Estandar Si, Estandar 

Velocidad máxima 6,6 Km/hr 6,6 Km/hr 

Autonomía 

máxima 

16 km 16 km 

Peso scooter 51,8kg (con batería) 

 

53 Kg (con batería) 

Tipo cargador 2Amp transportable 

 

2Amp transportable 

 

Mando PG DRIVE 45 Amp PG DRIVE 45 Amp 

Motor 180W/ 24V DC 180W/ 24V DC 

Batería 2 uds 12V 12Ah 2 uds 12V 12Ah 

 

4. Tenga en cuenta que la modificación de 
accesorios o componentes, o la modificación 
del scooter, puede hacer que sea más 
susceptible a las interferencias de las fuentes 
de ondas de radio (Nota: Es difícil evaluar el 
efecto sobre la inmunidad general del scooter). 

 
5. Informe de todos los incidentes de 

movimiento involuntario o de liberación del 
freno al fabricante del scooter y observe si 
hay una fuente de ondas de radio cerca. 

 
 
 
APAGUE SU SCOOTER TAN PRONTO SEA POSIBLE SI 
LE PASA LO SIGUIENTE: 

   Movimientos involuntarios del scooter 
 

   Dirección no deseada o incontrolable. 
 

   Liberación inesperada del freno 
 
 
 

Cuanto mayor sea el nivel de inmunidad, mayor será 
la protección. Su scooter tiene un nivel de inmunidad 
de 20 V / m que debe proteger contra las fuentes 
comunes de EMI. Advertencia: El scooter en sí 
mismo puede perturbar el rendimiento del 
electromágnetico 

Campos como los emitidos por un sistema de 
alarma.

ESPECIFICACIONES 

 
 
 

TRANSPORTANDO SU SCOOTER 
 
 

 El scooter es adecuado para el transporte en la 

bodega de carga de un avión. 

El scooter debe estar con el manillar plegado, la 

llave extraída y la batería desconectada. Esto 

deshabilitará el scooter para su uso. 
 
 
 
Aviso: 
 
La velocidad se basa en que todas las condiciones sean 

óptimas. El peso del usuario, la condición de la batería, la 

temperatura, el terreno, la pendiente, las condiciones 

meteorológicas y el estilo de conducción pueden reducir el 

alcance y la velocidad máxima. 

Los fabricantes se reservan el derecho de cambiar las 

especificaciones sin previo aviso. Las especificaciones del 

producto adquirido pueden diferir de las indicadas.



 

1. Manillar 

El manillar contiene todos los dispositivos de 
control necesarios para conducir Scooter, 
interruptor de llave, palanca del acelerador, 
botones de bocina, marcación rápida e indicador 
de alimentación de la batería, mirar Foto1. 

 

 

 

 

      Foto 1 Manillar 

AVISO! El manillar no puede 

exponerse a condiciones de humedad. Si 
el scooter se expone accidentalmente a 

entornos húmedos, no haga funcionar el scooter 
hasta que el manillar esté completamente seco. 
 

① Botón de la bocina 

Presione este botón para encender la bocina. Solo 
encienda el scooter, puede usar la bocina. Para 
prevenir accidentes o lesiones, use una bocina 

② Interruptor de llave 

Coloque la llave en el interruptor de llave y gírela en 
el sentido de las agujas del reloj; para encender el 
scooter. Gire la llave en el sentido contrario a las 
agujas del reloj y el scooter estará apagado. 

Advertencia! ¡Cuando encienda el scooter, 
si la gira la llave a la posición "off" 

(apagado), el freno electrónico se activará y hará 
que el scooter se detenga repentinamente! 

③ Medidor carga batería 

Después de encender el scooter, el medidor de 
estado de la batería muestra la carga de la batería. 

④ Botón velocidad ajustable 

Puede usar el botón de control de velocidad para 
seleccionar la velocidad mínima o la velocidad 
máxima del scooter. 

⑤Gatillo acelerador 

Puede usar el gatillo del acelerador para controlar el 
avance y velocidad hacia atrás.  
B: Tire del gatillo de aceleración hacia la derecha 
con el pulgar derecho, el scooter avanzará; Tire del 
gatillo del acelerador hacia el lado izquierdo con el 

pulgar izquierdo, el scooter irá hacia atrás;  Si las 
dos manos aflojan completamente el gatillo del 
acelerador para volver al "apagado", el gatillo del 
acelerador del scooter se activa. 
⑥ Interruptor de luz 
Puede usar el interruptor de luz para controlar 
los sistemas de iluminación del scooter. Mover el 
interruptor de luz hacia adelante puede encender 
el sistema de iluminación; y mover el interruptor 
de la luz hacia atrás puede apagar el sistema de 
iluminación. 

Componentes mecánicos traseros 

Los componentes mecánicos posteriores incluyen 
barra libre manual, rueda antivuelco y el motor. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

Identificación de componentes 
1- Palanca modo rueda libre 
2- motor / puente de transmisión 
3-Componentes mecánicos traseros 

 

             Foto 2 Componentes mecánicos traseros 
 
①Palanca modo rueda libre 
Puede usar la barra modo rueda libre para ajustar el 
scooter al modo de rueda libre (si desea empujar el 
scooter, el scooter puede ajustarse al modo de 
rueda libre). Empuje hacia adelante la barra modo 
rueda libre para que el sistema de conducción y el 
sistema de frenado se apaguen, el scooter ingrese al 
modo de rueda libre, puede empujar el scooter; 
Empuje hacia atrás la barra modo rueda libre para 
volver a activar el sistema de conducción y el 
sistema de frenado, el scooter saldrá del modo 
rueda libre. 

 Aviso! Antes de que el scooter ingrese o 
salga del modo de rueda libre, desenchufe la 
llave del interruptor; colóquese de pie al lado 

del scooter, inicie o cancele el modo de rueda 
libre; cuando abra o cancele el modo rueda libre, 
no se siente en el scooter, cuando el scooter está 
en modo rueda libre, no se siente en el scooter; no 
coloque el scooter en el modo de rueda libre 
cuando esté en la pendiente; después de terminar 
el proceso de empujar el scooter, recuerde volver 
a colocar el scooter en el modo de conducción para 
bloquear el freno. 
②Rueda antivuelco 

La rueda antivuelco es uno de los dispositivos de 
seguridad más importantes del scooter. 

Prohibición! En cualquier caso, los usuarios 
no pueden desmontar la rueda antivuelco ni 

montar el scooter. 
Aviso! Cuando el scooter está subiendo la 
pendiente o bajando la pendiente, la rueda 

antivuelco puede alterar el scooter moviéndose 
constantemente. 
 
③ Motor 

El motor es un dispositivo elector mecánico, que 
puede transformar la energía de la batería en 
energía mecánica controlada que puede conducir 
las ruedas del scooter. 

3. Caja de baterías 

En la parte superior de la caja, hay un asa para 
coger fácilmente la batería del scooter. La caja de 
baterías contiene dos baterías recargables, el 
conector de línea de alimentación del cargador, 
el interruptor de circuito de sobrecarga (botón de 
reinicio) y el fusible de la batería. Foto 3. 

Identificación de los componentes: 
 
1-Caja baterías                                 5- el interruptor de circuito 
principal 
2-Asa caja baterías                           6- arnés de cable de la batería 
3- Toma de corriente del cargador    7- electrodo baterías 
4-Fusible de la batería 
 

Caja de Baterías Tipo “A”: 
                                Foto 3 Caja Baterías 

① El conector de alimentación del cargador  

Coloque el enchufe de alimentación del cargador 
con un enchufe de tres patas en el conector de 
alimentación del cargador. 

②el interruptor de circuito principal (botón 
Reset). 
Cuando la batería del voltaje del scooter se 
vuelve baja o debido a sobrecargas, el interruptor 
principal del circuito puede dispararse para 
proteger el motor y los componentes 
electrónicos en daños. Cuando se dispare el 
disyuntor principal, el botón de reinicio del 
disyuntor principal se abrirá y todo el sistema 
eléctrico se apagará por completo. Después del 



 

disparo, dejándolo descansar durante uno o dos 
minutos, luego presione el botón de reinicio para 
rehabilitar el interruptor automático principal. Si los 
interruptores automáticos principales se 
desconectan con frecuencia, es posible que deba 
recargar la batería con frecuencia y es posible que 
deba autorizar al proveedor de su scooter para una 
prueba de carga. Si el disyuntor principal se dispara 
repetidamente, contacte a su proveedor autorizado 
para repararlo. 

4. Cargador de batería  

Haga que el cargador de la batería esté conectado a 
la toma de corriente del cargador de la batería y a 
una toma de corriente estándar, y las baterías del 
scooter pueden cargarse.  

                        

 

 

 

 

 

 

5. Punto fijo 
El scooter se debe fijar al vehículo en la posición 
delantera. Fije las cuatro correas en un punto fijo. 
Consulte la Imagen 6. Las correas deben estar 
completamente abrochadas, y no deben estar 
sueltas. Las correas no deben estar atadas al 
scooter donde haya partes ajustables, extraíbles o 
lavables, como pasamanos, plataformas o ruedas. 
Estas partes deben ser removidas. Las correas 
traseras de puntos fijos se pueden identificar como 
vehículos directamente detrás de la parte posterior 
del punto fijo. La correa delantera debe fijarse en 
un punto más ancho y separado, para mejorar la 
estabilidad lateral. 
Aviso! En el proceso de transporte del scooter, 
asegúrese de que el scooter esté correctamente 
colocado en el vehículo. Si no lo hace, una parada 
repentina o un giro provocaría un volcado o 
deslizamiento de otro lugar y podría poner en 
peligro al usuario y a los demás. 
 
 
 

 
 
Identificación de componentes: 
1-Punto fijo delantero 
2-Punto de fijación posterior 

                       Foto 6 Punto fijo (el punto negro)  
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Capítulo III Ajuste de Confort 
1. Ajuste ángulo del manillar (Foto 7) 

Nota: Para ajustar completamente el manillar, 
primero debe quitar el asiento y la caja de baterías. 
Tire hacia arriba el asiento para separarlo del 
scooter. 

 

 

 

 

 

 

   

 

                   Foto 7 Ajuste ángulo manillar 

Aviso! Antes de ajustar el manillar o el 
asiento, primero quite la llave del 
interruptor. Nunca ajuste el manillar 

mientras el scooter esté encendido y funcionando.  

2. Ajuste rotación asiento 

Al girar el asiento, la palanca  giratoria del asiento en el 
lado derecho de la base del asiento se puede fijar en 
diferentes posiciones. (Foto 8) 

            1. Tirar hacia delante de la palanca giratoria del asiento 
para sacar el asiento. 

2. Gire el asiento hasta la posición deseada. 
            3. Suelte la palanca giratoria del asiento para fijar el 

asiento.  
 

      Identificador de componentes: 
          1. Palanca ajuste reposabrazos 
          2. Pasadores 
          3. Palanca rotación asiento 

 

 

 

      

 

 

 

                   Foto 8 - Ajuste rotación asiento 
3. El ajuste del ancho del reposabrazos 

1. El ancho del reposabrazos se puede ajustar 
hacia adentro o hacia afuera. 

2. Afloje el reposabrazos para ajustar el pomo. 
Foto 8.  

3. Use las anillas para tirar y quite las anillas.  
4. Deslice el apoyabrazos hacia dentro o hacia 

afuera hasta encontrar el ancho deseado. 
5. Apunte el orificio de ajuste en el marco del 

asiento y el apoyabrazos para volver a 
insertar el pasador. 

6. Apriete la palanca para ajustar el pomo.  

Nota: Puede ayudarse para subir y bajar del 
scooter, el subir el reposabrazos. 

4. Ajuste altura asiento  

 El asiento puede ser ajustado en diferentes 
Alturas (Foto 9). 

Ide      Identificador de componentes: 
          1. El tubo del asiento 
          2. Nivel bajo del asiento  
          3. Pin de posición 

                            Foto 9 Ajuste altura asiento 
① Retire la caja de baterías del scooter. Use el 

anillo de tirar y quite los pasadores.  
 Levante o baje el asiento a la altura deseada. 
 Mantenga el asiento a la altura ideal, apunte 

los orificios de ajuste del tubo del asiento. 
 Inserte los pasadores completamente. 
 Ponga la batería y el asiento hacia atrás hasta 

fijarlo. 
 

 

 

 



 

Capítulo IV  Baterías 

1. Características baterías: 
①Modelo: FY2902000 
②Hay 2 unidades de baterías de 12V selladas de 
ciclo profundo sin mantenimiento y larga vida útil. 
 
2.Especificaciones: 
①Rango de voltaje de entrada: 100-240V~50/60Hz 
1.2A 120VA 
②corriente nominal de salida: 29V-2A 
③voltaje nominal de salida: 29V 
④Corriente nominal del fusible: 5A 
 
3. Instrucciones: 

①Indicador carga baterías:  

 El indicador de carga de baterías del manillar, 
muestra que: (de derecha a izquierda) el verde 
representa la carga completa, el amarillo 
representa la carga baja y el rojo representa la 
carga más baja. (Foto 10):  

         

 

 

 

 

Foto 10 Indicador carga baterías 

②Pasos para cargar baterías:  

Por favor, carguen como se muestra en las fotos del 
diagrama 11 
Foto 11 Diagrama con pasos para cargar baterías  

 Aviso! El cargador tiene una función 
inhibitoria. Cuando la batería se está cargando (la 

caja de baterías se está cargando en el scooter), 
el scooter deja de funcionar y el medidor de 
energía eléctrica deja de funcionar.      
 
4. Avisos importantes de seguridad: 

①No use ninguna línea de extensión para 
conectar el cargador de batería; en su lugar, 
inserte el cargador de batería en la toma de 
corriente estándar; 
②Los niños no deben jugar cerca del scooter 
cuando la batería se está cargando;                          
③No cargue la batería cuando el scooter se 
esté usando; 
④Puede producirse una explosión en el 
proceso de carga, por lo tanto, asegúrese de 
mantener el scooter alejado de chispas y fuego, 
así como de proporcionar una ventilación 
adecuada.;  
⑤No intente abrir la carcasa del cargador de la 
batería; durante la carga, evite tocar tanto como 
sea posible; 
⑥No coloque el cargador de las baterías en la 
superficie afectada por altas temperaturas; 
⑦No exponga la batería a condiciones 
climáticas desfavorables o extremas, y si se 
expone inadvertidamente, espere un tiempo 
para el ajuste antes de usarla en interiores, 
luego puede adaptarse a las diferentes 
condiciones ambientales. 
 
5. Precauciones:  

  ①Por favor utilice el sistema de cargador de 
baterías proporcionado por nosotros para cargar. 
Utilice la carga original de las baterías que 
proporcionamos con los productos para cargar 
de manera segura y efectiva. No cargue cada 
batería por separado.  

② El scooter se debe cargar al menos 8 a 14 
horas en el primer uso. El scooter debe estar 
completamente cargado, lo cual es mejor para 
mantener la sostenibilidad del scooter.        

 ③compruebe si el cargador de la batería, el 
cableado y los conectores están dañados antes 
de su uso, si están dañados, póngase en 
contacto con un proveedor autorizado. 



 

 6. Preguntas frecuentes (FAQ)  

①¿Cómo funciona el cargador？？？？                     

Cuando el voltaje del scooter es bajo, el cargador 
trabaja más duro al transmitir más corriente 
eléctrica para aumentar el paso de la carga. Cuando 
la batería está a punto de cargarse por completo, el 
cargador reducirá gradualmente la transmisión de 
corriente eléctrica. La corriente eléctrica de carga 
del cargador está cerca de 0 amperios cuando la 
batería está cargada. El cargador mantendrá la 
carga en batería en lugar de sobrecargarse la 
batería cuando está conectada. Consulte las 
especificaciones del cargador de la batería que 
proporcionamos junto con el cargador de la batería 
para obtener más información sobre la carga. 

¿Se puede usar otro cargador？？？？ 

Proporcionamos un cargador que coincide 
exactamente con el tipo, la capacidad y las 
propiedades químicas de la batería de acuerdo con 
la aplicación específica. Recomendamos que utilice 
el cargador original que proporcionamos junto con 
el producto para garantizar la carga más segura y 
efectiva. No cargar cada batería por separado. 

③③③③¿Qué pasa si el scooter no carga？？？？ 

※ Asegúrese de que el fusible de la batería esté en 
condiciones de trabajar. Foto 3. 

※ Coloque los dos extremos del cable de 
alimentación del cargador completamente 
insertados en la toma de corriente. 

④④④④¿Cuánto tiempo necesita cargarse la batería? 

Se deben considerar dos factores principales 
cuando se determina cuánto tiempo de carga: 
 
※ use todos los días durante todo el día de uso.  
※ use ocasionalmente o temporalmente. 
 
Teniendo en cuenta estos factores, podrá 
determinar cuánto tiempo debe cargar el scooter y 
cuánto tiempo duran una sola vez. El cargador de 
batería está diseñado para no sobrecargar la 
batería. Es posible que aún tenga problemas cuando 
la batería no está cargada lo suficiente o a tiempo. 
Siga las instrucciones para ayudar a lograr una 
operación y carga de la batería segura y confiable: 

※ Si utiliza el  scooter todos los días, cargue la 

batería inmediatamente después de su uso, por 
la noche. En este caso, se habrá cargado el 
scooter ya por la mañana. Recomendamos que la 
batería se cargue mejor al menos de 8 a 14 horas 
después de su uso. Se recomienda continuar 
cargando la batería durante 4 horas mientras la 
batería estaba cargada. 

※ Si usa el scooter una vez o menos veces a la 
semana, cárguelo al menos una vez a la semana 
durante al menos 24 horas. 

 

 Aviso! Mantenga la batería en 
condiciones de carga completa y evite la 
sobrecarga. Consulte las instrucciones del 
cargador de la batería incluidas junto con el 
cargador de la batería para obtener más 
información sobre la carga. Se recomienda que 
cargue el scooter continuamente al menos 
durante 48 horas para mejorar el rendimiento y 
prolongar la vida útil de la batería si el scooter 
se usa una vez al mes o menos. 

⑤⑤⑤⑤ ¿Cómo maximizar la vida útil de la batería？？？？ 

Cargar completamente la batería de ciclo 
profundo puede hacer que demuestre sus 
capacidades confiables y prolongar su vida útil. 
Por favor, mantenga la batería en una condición 
de carga completa tanto como sea posible. Por 
favor, proteja el scooter del ambiente más frío o 
más caliente. Los daños permanentes, el 
rendimiento poco confiable y acortar la vida útil 
de la batería ocurriría si la batería está siempre 
descargada de forma profunda, carga irregular y 
almacenada en temperaturas extremas o carga 
no completa. 

 Aviso! Detenga el scooter y retire la llave 
cuando el scooter no esté en uso para prolongar 
la vida útil de la batería. 

⑥⑥⑥⑥ ¿ ¿Cómo aumentar el kilometraje por una 
sola carga de scooter？？？？ 

Es difícil obtener condiciones de conducción 
ideales --- carretera llana, dura, recta y plana, en 
cambio, una ladera, acera con grietas desiguales, 
camino suelto, sinuoso y curvado, es la carretera 
de conducción común, que afectará el 
kilometraje máximo por carga individual. 



 

※Compruebe que sus baterías están cargadas 
antes de usar el scooter.  
※ Planifique la ruta de conducción antes de salir, 
trate de evitar la ladera y la carretera, el pavimento 
roto y terrenos blandos. 
※ Controle el peso del equipaje y solo lleve 
artículos esenciales. 
※ Trate de mantener una velocidad estable 
durante el viaje. 
※ Por favor,  evite la conducción repentina. 
※ Se recomienda que cargue el scooter 
continuamente por lo menos durante 48 horas para 
mejorar el rendimiento y prolongar la vida útil de la 
batería, si el scooter se usa una vez al mes o 
menos. 
※  Asegúrese de que todos los cables estén 
conectados de forma correcta. 
¿Qué tipo y qué capacidad de la batería se debe 
utilizar? 

Se necesitan baterías de dos ciclos. Recomendamos 
baterías selladas sin mantenimiento, como baterías 
AGM. No utilice una batería mojada con una 
cubierta de protección extraíble. La capacidad de las 
baterías fabricadas por diferentes fabricantes es 
diferente, consulte las especificaciones del 
producto. 

. Aviso! Los productos quíííímicos corrosivos 

estáááán contenidos en las bateríííías. Utilice la bateríííía 

AGM para reducir el riesgo de fugas y explosióóóón de 

la bateríííía. 

Aviso: la bateríííía sellada no es reparable por el 

usuario. No quite la tapa de la bateríííía. 
¿Por qué una batería nueva muestra un mal 
rendimiento? 

La tecnología química de las baterías de ciclo 
profundo es diferente de la de las baterías de 
automóviles, las baterías de níquel-cadmio y otras 
baterías son diferentes. Las baterías de ciclo 
profundo están específicamente diseñadas para 
proporcionar energía, descarga y carga rápida (8-14 
horas). 

Trabajamos en estrecha colaboración con los 
fabricantes de la batería, con el objetivo de 

proporcionar la batería específica aplicada para 
el viaje en vehículo eléctrico. La batería nueva 
está llena de electricidad antes de ser entregada 
al cliente. La batería nueva puede sufrir 
temperaturas extremas que influyen en el 
rendimiento inicial durante el transporte. La 
carga de la batería podría reducirse a altas 
temperaturas y la fuente de alimentación de la 
batería se reducirá, y el tiempo de carga se 
extenderá a baja temperatura. La temperatura 
de la batería puede necesitar unos días para 
estabilizarse y adaptarse a la nueva temperatura 
en un nuevo entorno. Más importante aún, 
necesita varios ciclos de carga (descarga parcial 
después de carga completa) para establecer un 
equilibrio químico crucial, que es esencial para 
mantener el mejor rendimiento y prolongar vida 
de la batería. 

⑨⑨⑨⑨Los siguientes pasos ayudarán a la máxima 
eficiencia y prolongar la vida útil de la batería. 

1. Cargue por completo la batería antes de usarla 
por primera vez. El primer ciclo de carga puede 
alcanzar aproximadamente el 88% del mejor 
rendimiento de la batería. 

2. Haga funcionar el scooter en un lugar familiar y 
seguro. Conduzca despacio. No vaya demasiado 
lejos antes de familiarizarse con la operación y 
depurar la batería. 

3. Cargue por completo la batería nuevamente. 
Este ciclo de carga puede lograr más del 90% del 
mejor rendimiento de la batería. 

4. Haga funcionar el scooter de nuevo y la batería 
de carga se completará nuevamente. 

5. La carga de la batería puede lograr el mejor 
rendimiento totalmente después de 4-5 ciclos de 
carga, y el tiempo de carga es relativamente 
prolongado. 

⑩⑩⑩⑩ Usar o no el transporte público con el 
scooter? 

Si tiene la intención de utilizar un scooter en un 
transporte público, consulte los requisitos 
especiales del transporte público de su ciudad 
con anticipación. 

 

 



 

¿Cómo cambiar la batería? 

 ¡Aplicación! El polo de la batería, el terminal 
de la batería y los accesorios relacionados 
contienen plomo y compuestos de plomo. Utilice 
gafas y guantes cuando manipule la batería y 
lávese las manos después de finalizar el 
tratamiento. 

 

 Advertencia: el tipo, las propiedades 
químicas y la capacidad de amperios hora (Ah) de 
las dos baterías deben ser exactamente las 
mismas. Consulte las especificaciones del producto 
correspondiente e inserte las instrucciones del 
cargador de batería para obtener más información 
sobre el tipo y la capacidad de la batería. 

 
Advertencia: no mezcle baterías nuevas y 
viejas. Las dos baterías deben ser 
reemplazadas al mismo tiempo. 

 Advertencia: si tiene alguna pregunta 
sobre el scooter, consulte a sus 
proveedores. 
 Advertencia: la batería del scooter debe 
ser reemplazada exclusivamente por un 
proveedor autorizado o por técnicos 

calificados. 

¡Prohibido! Las herramientas y otros 
artículos metálicos deben estar lejos del 

terminal de la batería. Se pueden producir 
descargas eléctricas cuando se tocan. 

 ¡Advertencia! No intente levantar un 
peso más allá de su rango físico. Solicite 

ayuda al instalar o quitar el scooter, si es 
necesario.  

Advertencia: no tire del arnés de cables 
directamente cuando lo desinstale del scooter. 
Tome el conector para no dañar el cable. 

 

 

 

 

Procedimientos de reemplazo para la caja de 
baterías Foto 3:      

1. Retire la batería del scooter. 

2. Coloque la batería en el lado opuesto con 
cuidado. 

3. Retire los ocho tornillos de la caja de baterías. 

4. Coloque la batería hacia arriba con cuidado y 
retire las cubiertas de la batería. 

5. Desconecte el electrodo negro (-) y el 
electrodo rojo (+) de las baterías. 

6. Retire la batería vieja. 

7. Coloque la batería nueva en el paquete de 
baterías. 

8. Conecte el electrodo rojo al terminal positivo 
de cada batería (+). 

9. Conecte el electrodo negro al terminal 
negativo de cada batería (-).  

10. Coloque la tapa de la batería hacia atrás, y 
asegúrese de que todos los cables estén dentro 
de la batería correctamente. 

11. Descargue la batería con cuidado. 

12. Vuelva a instalar y apriete todos los tornillos. 



 

Capítulo V   
Procedimiento de operación 

1. Antes de subirse al scooter: 

¿La batería está completamente cargada? 
Ver la sección Ⅳ: "batería y carga”. 

¿La palanca sistema modo libre manual 
está en la posición de conducción (atrás)? 
No configure el modo libre manual en la 
posición delantera, a menos que desee 
empujar su propio scooter de viaje. 
Asegúrese de que la palanca esté en la 
posición desbloqueada. Ver la sexta 
sección; "Instalación y eliminación". 

2. Subirse al scooter: 

① Asegúrese de quitar la llave del interruptor. 

 ¡Advertencia! Antes de subirse o bajarse del 
scooter, recuerde quitar la llave del interruptor de 
llave. Esto evitará que el scooter se mueva, si 
tocase accidentalmente la palanca de control del 
acelerador se moverá. 

 Por favor, sitúese a un lado del scooter. 

 Por favor, suelte la palanca giratoria del asiento, 
y luego gire el asiento hasta que el asiento esté 
siempre orientado hacia usted. 

 Asegúrese de que el asiento esté fijo en su lugar. 

 Siéntese en el asiento de forma adecuada y 
segura. 

 Suelte la palanca de rotación del asiento, y luego 
gire el asiento hasta que mire hacia al frente. 

 Asegúrese de que el asiento esté en su lugar. 

3. El ajuste y la comprobación antes de conducir 

 ¿Es la altura del asiento apropiada? Ver la 
tercera sección: "ajuste y comodidad". 

 ¿Está el asiento colocado correctamente en 
su lugar? 

 ¿El manillar está en una posición 
confortable? Vea la tercera sección: "ajuste y 
comodidad". 

 ¿La llave inserta completamente en el 
interruptor de llave, en sentido horario, en la 
posición "encendido"? 

 ¿Funciona correctamente la bocina del 
scooter? 

 ¿Hay o no peatones, animales u otras 
obstrucciones en la ruta de su scooter? 

7 ¿Planifica sus rutas de conducción para 
evitar el terreno adverso y pendientes? 

4.Funcionamiento del scooter 

 ¡Advertencia! Al conducir el scooter, los 
siguientes comportamientos pueden afectar 
negativamente la dirección y la estabilidad: 

 Llevar mascotas o pasearlas en su scooter con 

una correa para mascotas. 

 Llevar pasajeros. 

 Llevar colgando objetos en el manillar. 

 Remolcar otros vehículos o ser remolcado por 

otros vehículos. 

 ¡Advertencia! Al conducir el Scooter, sus 
manos deben estar siempre en el manillar, y 
ambos pies juntos. Esta posición de conducción 
le ayudará a controlar mejor el scooter. 

 Ajuste la velocidad ideal con la rosca de ajuste 
de velocidad. 

 Dele lentamente a la palanca del acelerador 
con el pulgar. 

 Frene suavemente para liberar el scooter y 
acelere suavemente su velocidad 
preseleccionada en el dial de control de 
velocidad. 

 Tire de la palanca izquierda para hacer que el 
Scooter se quede a la izquierda. 

 Tire de la palanca derecha para hacer que el 
Scooter se quede a la derecha. 

 Mueva el manillar a una ubicación intermedia, 



 

para hacer que el scooter avance. 

 Si necesita detenerse, simplemente libere 
lentamente la palanca del acelerador. Cuando el 
scooter se detenga, los frenos electrónicos se 
activarán automáticamente. 

5. Bajar del scooter 

① Parar totalmente el scooter. 

 Retire la llave del interruptor de llave. 

 Suelte la palanca giratoria del asiento, luego gire 
el asiento hasta que esté en el costado del scooter. 

 Asegúrese de que los asientos estén fijos en su 
lugar. 

 Deje el asiento con cuidado y seguridad, y 
póngase a un lado del Scooter. 

 ¡Advertencia! Recuerde quitar la llave del 
interruptor antes de subir o bajar del scooter. Así 
puede evitar que el scooter se mueva cuando tocar 
el gatillo acelerador. 

Función de apagado automático 

Para mantener el tiempo de la batería del scooter, 
diseñamos el temporizador de apagado automático 
de ahorro de energía para el scooter. Si dejó la llave 
en el interruptor de llave y la mantiene en la 
posición "encendida", y está casi 20 minutos sin 
usar el Scooter, el controlador de scooter se 
apagará automáticamente. 

Si se inicia el temporizador de cierre automático, 
puede seguir estos pasos para restaurar la 
operación normal: 

1. Desenchufe la llave del interruptor de llave. 

2. Vuelva a insertar la clave para encender el 
scooter. 

NOTA: 
①Se debe evitar el uso de este scooter 
guardado o apilado con otros equipos, ya que 
podría provocar un funcionamiento incorrecto.  
②Todo dispositivo eléctrico (como la radio) 
debe usarse a una distancia no menor de 30 
mm de cualquier parte del scooter, de lo 

contrario, podría producirse una 
degradación del rendimiento de este 
dispositivo.



 

    Capítulo ⅥⅥⅥⅥ Instalar o Desmontar 
1. Desmontaje 

Las siguientes piezas se pueden quitar del scooter: 
asiento, parte trasera, cesta, caja de baterías, tapa 
de las baterías. Consulte la foto 12. 
No necesitará herramientas en la instalación ni en el 
desmontaje. Realice la operación sobre una 
superficie seca y lisa: la longitud de 1,5 m es 
suficiente como espacio de trabajo. Tome nota de 
que algunas partes del scooter son relativamente 
pesadas, puede necesitar ayuda para levantarlas. 
Identificador de componentes: 
1- Asiento                        4-Cesta 
2- Parte trasera              5- Caja de baterías 
3- Parte delantera         6- Tapa baterías 
 

 

           Foto 12 Después de desmontar el scooter 

 Advertencia: no intente levantar un peso 
que esté fuera de su alcance físico. Solicite 

ayuda mientras instala o quita el scooter, si es 
necesario. 

 

 

 

 

 

 

 

                 Foto 13 Pomo de bloqueo 

2. Desmontaje paso a paso 
① Antes de conducir, el pomo está en la dirección 

horizontal, luego empuje el pomo de bloqueo 
hacia adelante y apunte hacia la bocallave, gírela 
90 grados en el sentido de las agujas del reloj, se 
bloqueará en una posición recta hacia adelante. 
Vea la Foto 13. (Nota: La parte delantera las 
ruedas deben mirar hacia delante). 

②  Separar el asiento del scooter levantando el 
asiento. Si el asiento está bloqueado mientras 
lo está quitando, afloje el asiento mientras lo 
levanta y gire el respaldo del asiento. 

③  Separar las baterías del scooter levantando la 
caja de baterías. 

Identificador de componentes: 
A- Maneta “quick release” 
B- 1.Tubo soporte motor 
B- 2.Gancho chasis 

 

                                       Foto 14 
Atención: revise el modelo del 
producto antes de quitar el chasis, 

para asegurarse de que la maneta “quick 
release” está disponible en su scooter. 
Instalación 
(Nota: Incline la parte trasera del scooter 
suavemente hacia atrás antes de la instalación 
para que quede al mismo nivel que la rueda 
trasera. Foto 14(B) 
① Primero, use la maneta “quick release” 
para levantar el chasis. 
② Luego, coloque el soporte del motor 
hacia adelante, el gancho del chasis está 
correctamente conectado al tubo. Vea la 
foto 14 (A).  
③Gire la barra del manillar a una posición 
alta y apriete el botón de la barra del 
manillar. 
④ Reinstale las baterías. 
⑤Reinstalar el asiento y girarlo hasta que 
quede fijo en el lugar correcto. 
⑥La rotación hacia la izquierda de una 
perilla 90 DEG desbloquearla. Ver foto 13. 

Advertencia: mantenga el botón de 
bloqueo en la posición desbloqueada 

después de terminar la instalación. Y el scooter 
se podrá usar.  



 

Capítulo VII Solución de problemas 
Se requerirá que casi todos los scooters realicen 
una solución de problemas con regularidad. En 
términos generales, la mayoría de los problemas se 
pueden resolver a través del sentido común. 
Muchos problemas son causados por la baja carga o 
la batería dañada. 

1. El diagnóstico de código de parpadeo 
(pitido) 

El código de diagnóstico de parpadeo (pitido) del 
scooter se utiliza especialmente para ayudar a 
solucionar problemas de manera rápida y sencilla. El 
pitido sonará en cualquiera de las siguientes 
circunstancias. El método de codificación de su 
scooter depende del modelo del scooter. 

①El código del pitido contiene una serie de 
pitidos rápidos y lentos que juntos constituyen 
un código de falsa alarma. El pitido suena solo 
una vez. Para evitar el timbre del código del 
pitido, quite la llave, inserte la llave en el 
encendido y gírela a la posición "encendido".  

El código del pitido puede identificar el 
estado actual y luego repite después de una 
breve pausa. El código del pitido continúa 
recordándote de esta manera, hasta que 
bloqueas el scooter.  

Nota: solo cuando la situación se solucione y se 
inicie el scooter, ¿puede el scooter continuar? 

Note: solo cuando la situación se soluciona y se 
inicia el scooter, ¿puede el scooter seguir 
adelante? 

La batería necesita cargarse o hay una mala conexión en la batería. 

Compruebe las conexiones. Si las conexiones están bien, pruebe 

cargando la batería. 

Hay una mala conexión en el motor. Compruebe las conexiones entre 

el motor y el mando. 

El motor tiene un cortocircuito con la conexión de la batería. Contacte 

con su proveedor. 

La palanca modo rueda libre está activada. Por favor compruebe la 

posición de la palanca. 

El motor está parado. O el mando está sobrecalentado. 

El cargador de baterías está conectado o el asiento no está colocado en 

posición de conducción. 

Se indica el error de fallo en el acelerador. Por favor verifique que el 

acelerador está en la posición correcta antes de encender el scooter. 

Se indica fallo en el mando. Por favor compruebe que las conexiones 

son correctas. 

Los frenos tienen una mala conexión. Por favor compruebe las 

conexiones de los frenos y del motor. Verifique que las conexiones 

del mando son correctas. 

El mando ha sufrido un exceso de voltaje. Esto sucede por una pobre 

conexión en la batería. Compruebe las conexiones de las baterías. 

 Nota: No.4 and No.6 no están disponibles. 

2.   El proceso de comprobación de fusibles: 

 Extraiga el fusible de la ranura del fusible y 
retire el fusible. 

 Compruebe si el fusible está fundido. Ver foto 
15. 

 Si el fusible está fundido, inserte uno nuevo. 

     Fusible bueno       Fusible fundido 

 

 

                  

 

 

          Foto 15 Reemplazar el fusible 

 Advertencia: cuando reemplace el fusible, 
asegúrese de usar solo un fusible de la misma 
potencia, o el sistema eléctrico del scooter se 
dañará. 

5. What if the travel car battery cannot be 
charged? 

 Verifique el fusible en la batería. 

 Si no se ha mostrado la luz LED del cargador, 
la carga se ha completado durante el proceso de 
carga, compruebe el fusible en la batería. 
Reemplace el fusible o solicite a un proveedor 
autorizado que inspeccione y / o reemplace el 
fusible si es necesario. 

 Asegúrese de que ambos extremos del 
cargador estén conectados correctamente. 

 Si el fusible de la batería se funde con 
frecuencia, contacte con un proveedor 
autorizado. 

6. ¿Qué ocurre si el disyuntor principal se 
dispara repetidamente? 

 Si el interruptor de circuito principal se 
dispara repetidamente, contacte con el 
proveedor autorizado. 

 Aumentar la frecuencia de carga del scooter. 
Consulte la sección cuatro: "batería y carga". 



 

Si el problema persiste, puede solicitar al 
proveedor autorizado que realice una prueba de 
carga de las baterías. 

 También puede hacer personalmente una 
prueba de carga.  

 Siga las instrucciones del comprobador de carga 
de la batería. 

 Consulte la sección cuatro "batería y carga" o las 
especificaciones del producto para garantizar el tipo 
de batería. 

7. ¿Qué ocurre si el indicador de energía de la 
batería disminuye o si la aceleración del motor 
demora la respuesta cuando presiono la palanca 
de control del acelerador? 

 Cargue las baterías por completo. Consulte la 
sección cuatro: "batería y carga". 

 Solicite al proveedor autorizado que realice una 
prueba de carga de cada batería. 

 Haga una prueba de carga personal de la batería 
de acuerdo con el último problema. 

Si el scooter sale mal y no puede solucionarlo, 
póngase inmediatamente en contacto con su 
proveedor autorizado para solicitar asesoramiento, 
mantenimiento y reparación. 

CapítuloⅧ  

Mantenimiento del Scooter 
Solo se necesita un pequeño mantenimiento, puede 
pedir ayuda a los proveedores. Las siguientes partes 
necesitan una inspección regular y un 
mantenimiento. 

1. Neumáticos. 

Revise los neumáticos regularmente si hay daños o 
desgaste. 

2. Cambio de ruedas. 

El scooter está equipado con neumáticos macizos. 
Si un neumático está dañado, reemplácelo por uno 
nuevo. Comuníquese con su proveedor autorizado 
para obtener más información sobre el cambio de 
ruedas. 

Aviso! Las ruedas del scooter han de ser 
reemplazadas por un técnico autorizado. 

¡Advertencia! Asegúrese de que la llave esté 
fuera del interruptor de llave y que el scooter no 
esté en modo rueda libre antes de realizar los 
siguientes pasos. 

3. Realice los siguientes pasos sencillos para 
reparar el neumático macizo de forma rápida y 
segura: 

 Sacar la llave del interruptor, para asegurarse 
que el vehículo no esté en modo rueda libre. 

 Levante el lado que necesita ser reemplazado. 
Coloque una madera debajo del chasis para 
elevar el scooter. 

 Instale la tuerca en el eje. Ver foto 16. 

 Rueda motriz, asegúrese de que esté separada 
con el eje de la rueda. 

 Deslice la rueda nueva sobre el eje. Asegúrese 
de que el eje esté instalado en la ranura 
correctamente. 

⑥ Vuelva a instalar y apriete la tuerca accionada 
y la arandela. 

¡Advertencia! Asegúrese de volver a instalar y 
apretar la tuerca y la arandela correctamente. 

⑦ Retire la madera debajo del scooter. 

Identificador de componentes 

1-Tuerca            4- llave de eje 
2-Arandela        5- ranura del eje 
3-Rueda 

 

 

 

 

 

 

 

              Foto 16: componentes del eje  

 

 

 



 

4. Limpieza y desinfección  

① Use un paño húmedo con un detergente suave 
no abrasivo y no corrosivo para limpiar el plástico y 
las partes metálicas. No use productos de limpieza 
que puedan rayar el scooter. 

② Utilice el desinfectante aprobado si es necesario 
y asegúrese de que sea seguro antes de usarlo. 

      

 Advertencia: asegúrese de seguir todas     
las instrucciones de seguridad cuando use 

desinfectantes o agentes de limpieza. O podrá 
tener irritación de la piel, las almohadillas del 
scooter podrá tener daños prematuros y 
decoloración del color. 
 
5 . Conexión de terminal de batería 

Asegúrese de que la conexión del terminal de la 
batería sea fiable y no tenga corrosión. 

6. Cables 

① Verifique todas las conexiones regularmente. 

② Verificar si el aislamiento de todas las 
conexiones está desgastado o dañado 
regularmente, incluido el cable de alimentación del 
cargador. 

③ Si encuentra alguna unión, conexión o 
aislamiento dañado, póngase en contacto con el 
proveedor autorizado para su reparación o 
reemplazo antes de volver a utilizarlo. 

Prohibido! Aunque el scooter ya ha sido 
probado, asegúrese de proteger las piezas 
eléctricas del entorno húmedo, incluso 

queda prohibido tocar agua o algún líquido. 
Compruebe si el sistema eléctrico está corroído 
regularmente y cambie los componentes eléctricos 
si es necesario. 

¡Advertencia! No tire de los cables 
eléctricos directamente cuando los 
descargó. Cuando desconecte los 

cables,agarre el conector para no dañar el cable. 

7. Carcasa plástico ABS  
La carcasa está hecha de plástico resistente y 
cubierta con pintura avanzada. Puede cubrirla con 
cera de automóvil para mantener el brillo. 

 

8. Cojinete y motor eléctrico / conjunto de eje 
de velocidad variable 

Los rodamientos y los conjuntos del eje motriz / 
motor de velocidad variable han sido lubricados y 
sellados. No se necesita lubricación 
posteriormente. 

9. Escobillas de motor 

Las escobillas del motor están ubicado en el 
conjunto del eje motriz / motor de velocidad 
variable. Si las escobillas del motor están 
desgastadas deben ser revisadas regularmente 
por el proveedor autorizado. 

10. Cargador y dispositivo electrónico trasero 

Estas partes no deben de estar expuestas a la 
humedad. Si estas partes están expuestas a 
objetos mojados por accidente, no use scooter 
hasta que se sequen por completo. 

11. Reemplace la tuerca de seguridad 

La tuerca de bloqueo debe ser reemplazada por 
una nueva durante el mantenimiento, la 
instalación y el desmontaje. Las tuercas de 
seguridad no son reutilizables porque es 
probable que se dañen, lo que reduce la 
seguridad. La nueva tuerca de seguridad está 
disponible en los productos de hardware locales 
o proveedores autorizados.



 

12. Almacenamiento del producto 

Si no usa scooter durante mucho tiempo, le 
recomendamos que: 

 Cargue la batería por completo antes de guardar 
el scooter. 

 Retire la batería. 

 Guarde el scooter en un lugar cálido y seco. 

 No guarde el scooter en ese tipo de lugar donde 
sea posible alcanzar temperaturas extremas. 

 La temperatura de almacenamiento 
recomendada: ~ -40/70 ℃. 

Si la batería está descargada en profundidad o no se 
carga con frecuencia, o se almacena a temperaturas 
extremas o se almacena a baja carga, la batería se 
dañará permanentemente, no será fiable y acortará 
la vida útil. Cuando se almacena durante largos 
períodos de tiempo el scooter, le recomendamos 
que cargue el scooter con regularidad para 
garantizar que la batería pueda mantenerse en 
buen estado. 

¡Advertencia! La temperatura de la 
batería debe ser más alta que la 

temperatura del punto de congelación No cargues 
batería congelada o la batería se dañará. 

Cuando se guarde el scooter durante mucho 
tiempo, se pueden usar algunas piezas tipo 
alfombra debajo del marco para proteger el scooter 
del suelo. Esto puede reducir la capacidad de carga 
del neumático y reducir la posibilidad de daños 
cuando los neumáticos tocan el suelo. 

14. Eliminación del producto 

Asegúrese de cumplir con las leyes y regulaciones 
locales y nacionales pertinentes para manejar el 
scooter. Consulte a la autoridad local de eliminación 
de desechos para obtener más información sobre el 
manejo adecuado de los envases, piezas de marcos 
de metal, piezas de plástico, dispositivos 
electrónicos, baterías, caucho, materiales de 
silicona y poliuretano. 

 

 

Capítulo ⅨⅨⅨⅨ Servicio post-venta 

 1. Garantía 

(1) Las piezas siguientes: los componentes 
estructurales del chasis, incluyendo la horquilla 
delantera del marco principal, el tubo del asiento 
y el manillar, serán reparados o reemplazados 
libremente por los consumidores de easy way 
healthcare SL  si se trata de defectos examinados 
por representantes autorizados en el plazo de un 
año desde la fecha de compra . 

(2) Las siguientes partes: un eje, freno, grupo de 
amortiguadores, cojinetes, parte de motor 
eléctrico (función eléctrica solamente) y 
elementos eléctricos como mando eléctrico, 
cargador, cableado y otros módulos eléctricos 
serán reparados o reemplazados libremente por 
los consumidores de easy way healthcare SL si se 
trata de defectos examinados por representantes 
autorizados dentro de un año a partir de la fecha 
de compra. 

2. Seis meses de garantía 

El fabricante de la batería proporciona una 
garantía de seis meses para la batería. 

3.  Sin garantía. 

Esta garantía no incluye estas piezas de repuesto 
necesarias debido al desgaste normal: cubierta 
de plástico ABS, ruedas, almohadillas,escobillas 
de motor eléctrico, relleno, tapizados, pastillas 
de freno, neumáticos, neumático interno y tubo 
de fusible / electrones. 

4. Situación no controlada 

Los componentes reparados y reacondicionados 
sin la aprobación ni autorización de easy way 
healthcare SL  no están cubiertos por la garantía. 

5. Otras situaciones sin garantía 

Contaminación, accidente, negligencia, 
desbordamiento o fuga de la batería y uso 
indebido, almacenamiento inadecuado. 

                



 

¡Aviso! El aumento del grado de ruido 
operacional del eje no está incluido en la 

garantía ya que se debe a la sobrecarga del 
scooter. 

         ¡Aviso! La descarga a largo plazo, 
que se realiza en un ambiente frío 

durante mucho tiempo y el uso de cargas 
pesadas están fuera del rango de garantía. 

8. easy way healthcare SL tiene derecho a decidir 
sobre el mantenimiento o la sustitución de piezas 
de acuerdo con las condiciones específicas de los 
componentes defectuosos. 

9. Servicios de pago y garantía  

El servicio de garantía debe ser provisto por el 
proveedor autorizado de easy way healthcare SL. 
No envíe partes defectuosas a easy way healthcare 
SL, ya que solamente podrá enviarlo a su 
proveedor. Cualquier envío o daños que se 
produjeron en el camino de regreso a easy way 
healthcare SL sin previo aviso, será asumida por los 
consumidores.  

 
 
Easy Way Healthcare SL garantiza  sus productos  

contra cualquier defecto de fabricación o de materiales 

por un período de dos años, según lo estipulado en el 

artículo 9 de la Ley de Garantías en la Venta  de Bienes 

de Consumo (Ley 23/2003, de 10 de julio). No 

obstante, y en base a la misma Ley, se presumirá que 

todos los defectos que se manifiesten dentro de los seis 

primeros meses se deban a errores de fabricación. 

Transcurrido este tiempo, será el cliente quien tenga 

que demostrar que se trata de un error de fabricación y 

no de uso. 

Nuestra garantía no incluye las averías producidas por 

el uso normal de cualquiera de nuestros productos; por 

uso o  instalación incorrecta  por personal no 

autorizado; por el uso de recambios no originales o por 

manipulación de terceras personas;  o por causas  

atmosféricas, catástrofes,  golpes o caídas. 

Para cualquier reclamación durante el periodo de 

garantía, es necesario acompañar el producto con 

albarán de devolución que indique el motivo de la 

misma y copia de la factura de la compra, en su 

proveedor habitual. 


